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INTRODUCTION
Qu’est ce que la Boîte à outils de planification de l’adaptation aux 
changements climatiques pour les communautés autochtones?
La Boîte à outils de planification de l’adaptation aux changements climatiques pour les communautés 
autochtones vise à fournir un ensemble d’outils conviviaux, de ressources et d’éléments d’appréciation 
importants pour soutenir les individus et les communautés autochtones qui souhaitent entreprendre la 
planification de l’adaptation aux changements climatiques. L’objectif est de faire en sorte que la Boîte à 
outils soit utilisée par les communautés à toutes les étapes du processus de planification, y compris les 
communautés n’ayant que peu ou pas d’expérience en ce domaine.

Bien que la majorité des ressources de la Boîte à outils soient destinées aux communautés situées au sud du 
60e parallèle, nous espérons que certains de ses éléments seront aussi utiles aux communautés des régions 
nordiques.

Comment l’a t on produite?
La Boîte à outils a été produite par le Centre autochtone de ressources environnementales (CARE) en 
partenariat avec le Programme d’adaptation aux changements climatiques des Premières Nations de 
Relations Couronne Autochtones et Affaires du Nord Canada (RCAANC). Elle a été conçue sous la supervision 
d’un Comité directeur composé de six spécialistes du changement climatique, du savoir autochtone et de la 
planification communautaire.

Pour rassembler le contenu de la Boîte à outils, le CARE a mené des recherches sur divers sujets liés à 
l’adaptation aux changements climatiques, a réalisé une vaste revue de la littérature, a organisé des activités 
de sensibilisation (p. ex. des sondages, des appels téléphoniques, des rencontres) et a travaillé en étroite 
collaboration avec une multitude de communautés pour mieux comprendre à la fois les impacts climatiques 
et les besoins ou priorités en matière d’information des communautés autochtones. Les outils et méthodes 
existants d’évaluation des infrastructures et des impacts climatiques ont eux aussi été recensés.

Le Comité directeur et les responsables du Programme d’adaptation aux changements climatiques des 
Premières Nations ont fait part de leurs idées et de leurs commentaires au cours de l’élaboration des 
différentes composantes de la Boîte à outils pour en assurer l’exactitude et la pertinence.

Veuillez adresser tout commentaire ou question à propos de la Boîte à outils de planification de l’adaptation 
aux changements climatiques pour les communautés autochtones à : earth@yourcier.org

Centre autochtone de ressources environnementales
Créé en 1994, le Centre autochtone de ressources environnementales (CARE) est le premier et le seul 
organisme caritatif sans but lucratif à vocation environnementale dirigé par les Premières Nations au Canada. 
Le CARE a pour mission d’aider les nations autochtones à renforcer leurs capacités de réagir aux problèmes 
environnementaux auxquels elles font face. Il a pour mandat de travailler avec les nations autochtones de 
partout au Canada pour les sensibiliser, faire des recherches et renforcer leurs capacités pour les aider à 
prendre des mesures destinées à résoudre les problèmes environnementaux qui touchent leurs terres et 
leurs eaux. L’approche intégrée du CARE allie de multiples perspectives et favorise les relations axées sur la 
collaboration.

Pour en savoir plus, visitez le site Web du CARE à :  
yourcier.org

Programme d’adaptation aux changements climatiques des Premières Nations
Le Programme d’adaptation aux changements climatiques des Premières Nations est un programme de 
financement fédéral relevant du ministère Relations Couronne Autochtones et Affaires du Nord Canada 
(RCAANC). Le Programme accorde un financement aux communautés des Premières Nations situées au 
sud du 60e parallèle pour qu’elles puissent évaluer les répercussions des changements climatiques sur la 
gestion des urgences et les infrastructures communautaires, et intervenir en conséquence. La priorité est 
accordée aux communautés des Premières Nations les plus touchées par l’élévation du niveau de la mer, les 
inondations, les incendies de forêt, les sécheresses, les pêches et les problèmes liés aux routes d’hiver qui 
découlent des changements climatiques.

Pour en savoir plus, visitez la page du Programme d’adaptation aux changements climatiques des 
Premières Nations à :  
https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/fra/1481305681144/1594738692193

Vous pouvez aussi visiter le site Web de l’Indigenous Climate Hub à :  
indigenousclimatehub.ca Introduction      1 
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APERÇU DE LA BOÎTE À OUTILS
La Boîte à outils de planification de l’adaptation aux changements climatiques pour les communautés 
autochtones comprend quatre grandes composantes :

1. Guide de recommandations en matière d’adaptation aux changements climatiques à l’intention des 
Autochtones : ce document porte principalement sur la planification de l’infrastructure et de l’adaptation 
aux changements climatiques en ce qui a trait aux routes d’hiver, aux incendies de forêt, aux inondations 
terrestres, à l’élévation du niveau de la mer et à l’érosion côtière.

2. Deux glossaires en langues autochtones :

a. Glossaire anishinaabemowin du changement climatique : le Glossaire anishinaabemowin du 
changement climatique vise à faciliter la planification de l’adaptation aux changements climatiques 
des communautés anishinaabe et à leur fournir une ressource spécialisée pouvant soutenir leurs 
efforts de revitalisation linguistique (p. ex. par des conversations avec les aînés au sujet de l’évolution 
du paysage et du climat).

b. Glossaire ininímowin du changement climatique : ce glossaire vise le même objectif que le 
précédent, mais s’adresse aux communautés cries.

3. Manuel de création de glossaires en langues autochtones : ce manuel accompagne les glossaires. Il 
guidera les communautés dans l’élaboration de leur propre glossaire (dans leur langue) du changement 
climatique et de l’environnement.

4. Guides de planification de l’adaptation aux changements climatiques pour les communautés 
autochtones : ces guides faciles à utiliser et adaptés à la réalité culturelle sont conçus pour aider les 
communautés autochtones à parcourir les différentes étapes du processus de planification afin de leur 
permettre d’éviter ou d’atténuer les impacts du changement climatique, ou de s’y adapter. Ils décrivent 
un processus de planification et un cadre décisionnel permettant une application très large, une 
adaptation locale et des modifications continues. Les six guides portent sur les thèmes suivants :

GUIDES 

Déterminer la
viabilité de la

communauté et
ses vulnérabilités
au changement

climatique

Trouver des
solutions

Prendre des
mesures

adaptatives

Suivre les
progrès et les
changements 6

1
2

3
4

5

Impacts du
changement

climatique sur
la communauté

Entreprendre le
processus de
planification
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s 
su

r 
la

 fa
ço

n
 d

e 
cr

ée
r 

u
n

e 
re

ss
ou

rc
e 

lin
g

u
is

ti
q

u
e 

q
u

i a
id

er
a 

vo
tr

e 
co

m
m

u
n

au
té

 à
 r

el
ev

er
 le

s 
d

éfi
s 

lié
s 

à 
l’a

d
ap

ta
ti

on
 a

u
x 

ch
an

g
em

en
ts

 c
lim

at
iq

u
es

 
et

 à
 l’

en
vi

ro
n

n
em

en
t 

et
 à

 p
re

n
d

re
 d

es
 d

éc
is

io
n

s 
éc

la
ir

ée
s 

à 
ce

 s
u

je
t?

• 
Vo

u
s 

ai
m

er
ie

z 
en

 s
av

oi
r 

p
lu

s 
su

r 
la

 fa
ço

n
 d

e 
cr

ée
r 

u
n

e 
re

ss
ou

rc
e 

lin
g

u
is

ti
q

u
e 

q
u

i v
ou

s 
ai

d
er

a 
à 

d
éfi

n
ir

 le
s 

b
es

oi
n

s 
u

n
iq

u
es

 e
t 

le
s 

p
ri

or
it

és
 d

e 
vo

tr
e 

co
m

m
u

n
au

té
?

• 
Vo

u
s 

ai
m

er
ie

z 
en

 s
av

oi
r 

p
lu

s 
su

r 
la

 fa
ço

n
 d

e 
cr

ée
r 

u
n

e 
re

ss
ou

rc
e 

lin
g

u
is

ti
q

u
e 

q
u

i v
ou

s 
ai

d
er

a 
à 

co
n

ce
vo

ir
 u

n
e 

st
ra

té
g

ie
 d

’a
d

ap
ta

ti
on

 a
u

 c
h

an
g

em
en

t 
cl

im
at

iq
u

e 
ad

ap
té

e 
à 

la
 

ré
al

it
é 

cu
lt

u
re

lle
?

Le
 c

as
 é

ch
éa

n
t,

 c
on

su
lt

ez
 c

e 
d

oc
u

m
en

t 
:
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C
om

p
osan

te d
e la 

B
oîte à ou

tils
D

escrip
tion

Q
u

el est votre ob
jectif?

G
u

id
es d

e 
p

lan
ifi

cation
 d

e 
l’ad

ap
tation

 au
x 

ch
an

g
em

en
ts 

clim
atiq

u
es p

ou
r 

les com
m

u
n

au
tés 

au
toch

ton
es

C
es g

u
id

es p
résen

ten
t u

n
 p

rocessu
s d

e 
p

lan
ifi

cation
 exh

au
stif en

 six étap
es 

q
u

e les com
m

u
n

au
tés au

toch
ton

es 
p

eu
ven

t su
ivre p

ou
r éviter ou

 attén
u

er 
les im

p
acts d

u
 ch

an
g

em
en

t clim
atiq

u
e, 

ou
 p

ou
r s’y ad

ap
ter :

1. 
E

n
trep

ren
d

re le p
rocessu

s d
e 

p
lan

ifi
cation

;

2. 
Im

p
acts d

u
 ch

an
g

em
en

t clim
atiq

u
e 

su
r la com

m
u

n
au

té;

3. 
D

éterm
in

er la viab
ilité d

e la 
com

m
u

n
au

té et ses vu
ln

érab
ilités 

au
 ch

an
g

em
en

t clim
atiq

u
e;

4
. 

Trou
ver d

es solu
tion

s;

5. 
P

ren
d

re d
es m

esu
res ad

ap
tatives;

6. 
Su

ivre les p
rog

rès et les 
ch

an
g

em
en

ts.

• 
Vou

s aim
eriez en

 savoir p
lu

s su
r le ch

an
g

em
en

t clim
atiq

u
e?

• 
Vou

s m
êm

e ou
 votre com

m
u

n
au

té en
trep

ren
ez la p

lan
ifi

cation
 d

e l’ad
ap

tation
 au

x 
ch

an
g

em
en

ts clim
atiq

u
es?

• 
Vou

s avez b
esoin

 d
’aid

e p
ou

r élab
orer u

n
 p

lan
 d

’ad
ap

tation
 au

x ch
an

g
em

en
ts 

clim
atiq

u
es?

• 
Vou

s avez b
esoin

 d
e sou

tien
 p

ou
r com

p
ren

d
re et d

éceler les im
p

acts d
u

 ch
an

g
em

en
t 

clim
atiq

u
e?

• 
Vou

s avez b
esoin

 d
’aid

e p
ou

r d
éfi

n
ir les risq

u
es liés au

 clim
at au

xq
u

els fait face votre 
com

m
u

n
au

té?

• 
Vou

s avez b
esoin

 d
’aid

e p
ou

r faire p
articip

er la com
m

u
n

au
té à la rech

erch
e d

’éven
tu

elles 
solu

tion
s et m

esu
res ad

ap
tatives?

• 
Vou

s aim
eriez savoir com

m
en

t d
’au

tres com
m

u
n

au
tés s’y p

ren
n

en
t p

ou
r trou

ver d
es 

solu
tion

s et les m
ettre en

 œ
u

vre?

• 
Vou

s aim
eriez con

n
aître d

es activités, d
es id

ées et d
es élém

en
ts d

’ap
p

réciation
 

im
p

ortan
ts q

u
i vou

s p
erm

ettron
t d

e con
vain

cre les d
irig

ean
ts et les m

em
b

res d
e 

la com
m

u
n

au
té d

e p
articip

er au
 p

rocessu
s d

e p
lan

ifi
cation

 d
e l’ad

ap
tation

 au
x 

ch
an

g
em

en
ts clim

atiq
u

es?

• 
Vou

s avez b
esoin

 d
’aid

e p
ou

r m
esu

rer et su
ivre les p

rog
rès d

e votre p
lan

 d
’ad

ap
tation

 
au

x ch
an

g
em

en
ts clim

atiq
u

es?

Le cas éch
éan

t, con
su

ltez l’u
n

 ou
 l’au

tre d
e ces d

ocu
m

en
ts :

6      Boîte à outils de planification de l’adaptation aux changements climatiques pour les communautés autochtones



NOTES

Introduction      7 



NOTES

8      Boîte à outils de planification de l’adaptation aux changements climatiques pour les communautés autochtones





Adresse postale
CP 26092 RPO Maryland

Winnipeg (Manitoba)  R3G 3R3

Tél. : 204.956.0660
Téléc. : 1.866.288.3919

earth@yourcier.org
yourcier.org


